
M E N U
H O T P O T

200   Tomaten Brühe | Tomato broth                                           
201   Pilz Brühe | Mushroom broth                                        
202   Tom Yum Brühe | Tom yum broth 🌶  
203   Scharfe Brühe | Sichuan spicy broth 🌶🌶🌶                                  

232   Chinakohl | chinese cabbage 
233   Tong Ho | tongho (seasonal)
234   Spinat | spinach    
235   Gong Gemüse | gong vegetable   
236   Wasserspinat | water spinach (seasonal)     
237   Pak Choi 
238   Okra | okra (seasonal)
239   Seetang | seaweed
240   Lotuswurzeln Scheiben | slices lotus root
241   Süßkartoffelscheiben | sweet potato slices 
242   Kartoffelscheiben | potato slices
243   Taro scheiben | sliced taro potato 

244   Champignons | mushrooms
245   Enoki Pilze | enoki mushroom 
246   Kräuterseitlinge | king oyster mushroom 
247   Austern Pilze | oyster mushroom  
248   Shiitake Pilze | shiitake mushroom  
249   Mu-Err Pilze | black fungus 
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4.0Hinweis:   Die Brühe kann auf Wunsch nachgefüllt werden.

Note:        The broth can be refilled if desired.

ANLEITUNGANLEITUNG IntroductionIntroduction

Select a broth you like.1.
Then choose several types of meats and veggies.2.
Create your personal dipping sauce from the array of sauces. 3.
Enjoy! Its better to add the ordered meat first, then veggies. 4.

Wählen Sie Ihre Brühe. 1.
Wählen Sie dann mehrere Fleisch- und Gemüsesorten.2.
Kreieren Sie Ihre eigene Dip-Sauce an der Saucen-Theke.3.
Guten Appetit! Es ist besser, zuerst das bestellte Fleisch und
dann das Gemüse hinzuzufügen.

4.

B R Ü H E  |  B R O T HB R Ü H E  |  B R O T H

Ganzer Topf | Whole Pot
2 Geteilter Topf | 2 in 1 Pot
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Wähle dein Hotpot und deine Brühe aus. | Choose your
Hotpot and your broth.

Knoblauch  
Garlic  

Bohnensauce  
Bean Sauce

Schnittlauch 
Chieves

Koriander
Coriander

Erdnussauce
Peanut Sauce

Austernsauce
Oyster Sauce

Chili
Chilli

Hoisin
Hoisin

204   pro Person | per person 3.0

EMPFEHLUNGENEMPFEHLUNGEN MUST-TRYMUST-TRY

Lammfleisch: 
209   Lammfleisch Scheiben gerollt | sliced lamb     

Rindfleisch:
210   Rindfleisch Scheiben gerollt | sliced beef
211   Entrecôte Fresh Rib Eye 
212   Scharf mariniertes Rindfleisch | spicy beef 
213   MATJO Rindfleisch | MATJO beef 
214   Handgefertigte Rindfleischklöße | handmade beef balls

Schweinefleisch:
215   Schweinenacken Scheiben gerollt | sliced pork    
216   Koriander- Schweineklöße | coriander pork balls    
217   Frühstücksfleisch | luncheon meat     
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F L E I S C H  |  M E A TF L E I S C H  |  M E A T
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225   Fischbällchen | fish balls 
226   Calamari | calamari
227   Baby Oktopus | baby octopus
228   Garnelen | shrimp   
229   Fisch Tofu | fish tofu   
230   Garnelen Teigtaschen | shrimp dumpling
231   Frisches Störfilet | fresh sturgeon fish fillet (seasonal) 

MEERESFRÜCHTE | SEAFOODMEERESFRÜCHTE | SEAFOOD

218   Froschschenkel | frog legs   
219   Wachteleier | quail eggs
220   Rinder Magenblätter | beef stomach sheet    
221   Schweine Aorta | pork aorta      
222   Hühnermagen | chicken gizzard      
223   Schweinenieren geschnitten | pork kidneys sliced   
224   Tausendschicht-Kutteln | thousand-layer tripe   
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____Tofu

Tofu

SPEZIALITÄTENSPEZIALITÄTEN
/ SPECIALTIES/ SPECIALTIES

______Soßen

SAUCES

G e m ü s e  |  V e g e t a b l e sG e m ü s e  |  V e g e t a b l e s

250   Frischer Tofu | fresh tofu
251   Gefrorener Tofu | fozen tofu   
252   Frittierte Tofuwürfel | fried tofu cubes
253   Tofuhaut | tofu skin
254   Tofuknoten | tofu skin knots    
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Nudeln |  Noodles

255   Handgefertigte Nudeln | handmade noodles 
256   Süßkartoffel Nudeln | sweet potato noodles
257   Ramen Nudeln | ramen noodles 
258   Udon Nudeln | udon noodles  
259   TTeokbokki Reiskuchen | rice cake
260   Frittierte Teigstangen (2 St) / deep fried dough sticks (2 pc)
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P I L Z E  |  m u s h r o o m sP I L Z E  |  m u s h r o o m s

F

205   Frisch geschnittene  
         Rindfleischplatte | Freshly cut 
         beef platter (211, 212, 213)

207   Gemüsemischung | 
         Assorted vegetables 
         (232, 234, 239, 242)

206   Innereiplatte | Offal platter  
         (221, 223, 224)

208   Pilzmischung | 
         assorted mushrooms 
         (244, 245, 246, 249)
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Sesam Sauce 
Sesame sauce

Bitte denkt unbedingt an die Lebensmittelsicherheit!
Bitte niemals gekochtes mit ungekochtem Fleisch vermischen!
Dippt bitte keine gekochten Speisen in rohe Marinaden!
Verwendet für rohes Fleisch nur die dafür bestimmten Zangen.

Please think about food safety!
Please never mix cooked meat with uncooked one!
Please do not dip cooked meat and food in raw marinades!
Please only use the tongs intended for raw meats!


